楽しく充実した休みにするために

PARA SA MASAYA AT MAKABULUHANG BAKASYON
1． 生活について　Tungkol sa Pamumuhay
（1） 外出するときは、行き先・用件・帰宅予定時刻を家の人に知らせよう。

Kung aalis ng bahay, ipaalam sa miyembro ng pamilya ang lugar na pupuntahan, kung ano ang sadya at oras ng pag-uwi

（2） 午後_____時ごろまでには帰宅しよう。

Subukan makauwi ng bahay ng ala- ________ng hapon.

（3） 人通りの少ない道の一人歩きや公園での一人遊び等はやめよう。

Iwasang maglakad ng mag-isa at maglaro sa parke na hindi masyadong dinadaan ng tao.

· 知らない人の誘いには絶対のらないこと。

Huwag sumama sa taong hindi kilala.
· 誘われたり、不審な人を見かけたりしたときには、学校や警察に連絡しよう。

Agad na tumawag sa paaralan o sa pulisya kung may taong kumausap sa inyo at kahina-hinala ang pagkilos.

（4） 危険な場所（工事現場・車道・駐車場など）では遊ばないようにしよう。

Huwag maglaro sa mga delikadong lugar ( kagaya ng konstrakyon na lugar, sa daan, 

paradahan ng sasakyan , at iba pa ).
（5） ゲームセンターやディスコ等の遊戯場へ、子どもだけで行くのはやめよう。

           Huwag payagan na magpunta ang bata na mag-isa sa mga game center o disco.

· 気持ちの良いあいさつを進んでしよう。
                 Maging gawi ang pagbati ng maayos sa kapwa.
· 言葉づかいに気をつけよう。
Mag-iingat sa salitang bibitawan.
· 公園・広場などの公共の場所を正しく使おう。
Gamitin sa tamang paraan ang mga pampublikong lugar gaya nang parke o mga palaruang lugar.

2． 交通事故の防止について　Para maiwasan ang aksidente sa trapiko
歩行のときも、自転車に乗るときも交通ルールを守ろう。

Sumunod sa alituntunin sa trapiko kahit sa paglalakad at maging sa pagsakay ng bisikleta.

（1） 車道への飛び出しはしない。
Huwag tumawid sa daanan ng sasakyan nang pabigla bigla.

（2） 自転車の二人乗りはしない。
Hindi puwedeng sabay na sumakay ang dalawang sa tao sa isang bisikleta.
（3） 歩道を自転車で走るときは、歩行者に迷惑をかけないようにしよう。
Sa pagsakay sa bisikleta, iwasan hindi makasagabal sa daraanan ng mga naglalakad.
（4） 自転車の点検をしっかりしよう。
Tiyakin ang pag-iinspeksyon ng bisikleta para sa kaligtasan.

3． 保健衛生についてTungkol sa Kalusugan at Kalinisan
（1） 戸外での運動を進んで行い、丈夫な体をつくろう。
Mag-exercise para maging malakas ang pangangatawan.

（2） 毎日、忘れずに歯みがきをしよう。
Huwag kalimutang magsipilyo ng ngipin araw-araw.
（3） 病気や虫歯のある人は、休み中に治すようにしよう。
       Sa mga maysakit o may sira ang ngipin, magpatingin sa araw na walang pasok.
4． 学習について　Tungkol sa Pag-aaral
（1） 自分にあった計画を立て、学習しよう。
Mag-isip ng paraan kung paano makakapag-aral ng mabuti.

（2） 日頃できない読書・研究・観察・工作など、自分に合ったものをできるだけ計画し、実行してみよう。
Magplanong ng mga bagay na hindi natin nakagawian gawin sa araw-araw katulad  pagbabasa, training, obserbasyon, o handicraft at subukang gawin para malamin natin kung ito ay angkop sa atin. 
５．その他について　Tungkol sa iba pang bagay

（1） 子ども会、地域の行事、部活動には進んで参加をしよう。
Ipagpatuloy ang partisipasyon sa mga pag-titipon ng Samahan ng mga Kabataan, mga ibento ng distrito at iba pang makabuluhang aktibidad.
（2） 部活動を休むときは、顧問へ連絡をしてください。
Mangyari tumawag sa gurong namahala ng aktibidad kung liliban sa pagdalo.
1
64

